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See the notice on TED website

496980-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Leistungen der 
Fachplanung Objektplanung Freianlagen und Verkehrsanlagen gem. §§ 38 und 45 HOAI 2021
OJ S 136/2026 17/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landkreis Ostalbkreis, vertreten durch den Eigenbetrieb Immobilien 
Kliniken Ostalb
Correo electrónico: info@kliniken-ostalb.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Salud

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Leistungen der Fachplanung Objektplanung Freianlagen und Verkehrsanlagen gem. §§ 
38 und 45 HOAI 2021
Descripción: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Leistungen der Fachplanung 
Objektplanung Freianlagen und Verkehrsanlagen nach §§ 38 und 45 ff. HOAI 2021, 
Leistungsphasen 1 bis 9, für den Neubau Regionalversorger der Kliniken Ostalb am Standort 
Essingen.
Identificador del procedimiento: a54e2b13-3cd3-4ae8-9eed-dba2a621cfb4
Identificador interno: 1006_2026_OAK_FAP
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Aalen
Código postal: 73430
Subdivisión del país (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9PMU0R# Anhand der in Anlage 
B.06 benannten Kriterien wird der Auftraggeber 3 bis 5 Bewerber auswählen, die er für das 
Verhandlungsverfahren auf Basis der Vergabeunterlagen zur Abgabe von Erstangeboten 
auffordert. Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von Bewerbern: Unter den 
Bewerbern wird anhand der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähig-keit sowie der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit beurteilt, wer unter den als grundsätzlich 
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geeignet eingestuften Bewerbern im Vergleich zu den Mitbewerbern be-sonders geeignet 
erscheint und daher am weiteren Verfahren beteiligt werden soll. Es werden maximal drei 
Referenzen gewertet. Maximal können 100 Punkte erreicht werden. Für den Fall, dass nach 
der vorstehend beschriebenen Vorgehensweise durch Punktegleichstand die vorgesehene 
Anzahl der zur Angebotsabgabe aufzufordernden Bewerber/Bewerbergemeinschaft 
überschritten wird, wird gelost.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Leistungen der Fachplanung Objektplanung Freianlagen und Verkehrsanlagen gem. §§ 
38 und 45 HOAI 2021
Descripción: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Leistungen der Fachplanung 
Objektplanung Freianlagen und Verkehrsanlagen nach §§ 38 und 45 ff. HOAI 2021, 
Leistungsphasen 1 bis 9, für den Neubau Regionalversorger der Kliniken Ostalb am Standort 
Es-singen. Die Leistungsphasen werden stufenweise beauftragt, insbesondere soweit 
erwartete Fördermittel für die jeweilige Stufe bewilligt werden, soweit die Finanzierung 
gesichert ist und soweit keine schwerwiegenden Gründe gegen eine Weiterbeauftragung 
vorliegen. Hierbei handelt es sich um solche Gründe, die im Falle einer bereits erfolgten 
Beauftra-gung den Auftraggeber zu einer außerordentlichen Kündigung berechtigen würden. 
Die Leistungen werden durch einseitigen Abruf beauftragt, und zwar entweder vollständig oder 
beschränkt auf bestimmte Leistungsphasen (stufenweise Beauftragung). Der Auftragnehmer 
hat keinen Rechtsanspruch auf die Beauftragung einzelner oder gar aller Stufen. Der Umfang 
der vom Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen ergibt sich aus dem Vertragsentwurf und 
den Anlagen. Der Auftragnehmer hat die Vertragsbestandteile mit der Sachkunde eines 
erfahrenen Fachplaners sorgfältig auf Widersprüche, Lücken, Fehler, Unstimmigkeiten und 
Unklarheiten zu prüfen und den Auftraggeber auf solche unverzüglich schriftlich hinzuweisen. 
Dabei stimmen die Vertragsparteien überein, dass diese Verpflichtung auch bereits im 
Stadium der Vertragsanbahnung gegolten hat.
Identificador interno: 1006_2026_OAK_FAP

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die Leistungsphasen werden stufenweise beauftragt, 
insbesondere soweit erwartete Fördermittel für die jeweilige Stufe bewilligt werden, soweit die 
Finanzierung gesichert ist und soweit keine schwerwiegenden Gründe gegen eine 
Weiterbeauftragung vorliegen. Hierbei handelt es sich um solche Gründe, die im Falle einer 
bereits erfolgten Beauftragung den Auftraggeber zu einer außerordentlichen Kündigung 
berechtigen würden. Die Leistungen werden durch einseitigen Abruf beauftragt, und zwar 
entweder vollständig oder beschränkt auf bestimmte Leistungsphasen (stufenweise 
Beauftragung). Der Auftragnehmer hat keinen Rechtsanspruch auf die Beauftragung einzelner 
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oder gar aller Stufen. Der Umfang der vom Auftragnehmer zu erbringenden Leistungen ergibt 
sich aus dem Vertragsentwurf und den Anlagen. Der Auftragnehmer hat die 
Vertragsbestandteile mit der Sachkunde eines erfahrenen Fachplaners sorgfältig auf 
Widersprüche, Lücken, Fehler, Unstimmigkeiten und Unklarheiten zu prüfen und den 
Auftraggeber auf solche unverzüglich schriftlich hinzuweisen. Dabei stimmen die 
Vertragsparteien überein, dass diese Verpflichtung auch bereits im Stadium der 
Vertragsanbahnung gegolten hat. Die Leistungen werden durch einseitigen Abruf beauftragt, 
und zwar entweder vollständig oder beschränkt auf bestimmte Leistungsphasen (stufenweise 
Beauftragung). Der Auftragnehmer hat keinen Rechtsanspruch auf die Beauftragung einzelner 
oder gar aller Stufen.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Aalen
Código postal: 73430
Subdivisión del país (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 02/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2032

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur einer 
Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in Höhe von 3,0 Mio. EUR für Personen- und 5,0 Mio. 
EUR für sonstige Schäden im Fall der Zuschlagserteilung

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz netto des Bewerbers 
in den letzten drei Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025)

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angabe der technisch Mitarbeitenden der letzten drei 
Jahre für das gesamte Büro des Bewerbers (2023, 2024, 2025)

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
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Descripción del criterio de selección: Angaben zu Leistungsbereich nach HOAI Anlage 1.2.2 
HOAI Kosten (Kgr. 300-400, brutto) erbrachte Leistungsphasen Leistungszeitraum 
Inbetriebnahme - nicht vor dem 01.01.2016! Projektstand
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Personelle Besetzung
Descripción: Projektleitung/ stv. Projektleitung (10%) Benennung der Projektleitung/ stv. 
Projektleitung mit Darlegung des persönlichen Erfahrungshintergrundes (u. a. Lebenslauf und 
Referenzprojekte) bzw. der persönlichen Kenntnisse sowie der Einbindung in andere Projekte 
(zeitliche Verfügbarkeit). Bauleitung/ Projektbearbeitung (Mitarbeiter für die einzelnen 
Teilaufgaben) (5%) Vorstellung der vorgesehenen Projektmitarbeiter:innen mit Darstellung der 
zeitlichen Verfügbarkeit bzw. Einbindung in andere Projekte. Darstellung der vorgesehenen 
Aufgabenverteilung innerhalb des Projektteam. Darstellung der kurzfristigen Verfügbarkeit vor 
Ort in Planungs- und Ausführungsphase (10%)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Fachtechnische Lösungsansätze
Descripción: Herangehensweise (10%) Darstellung der Herangehensweise an komplexe 
fachtechnische Aufgabenstellungen anhand von praktischen Beispielen. Die Darstellung soll in 
Bezug auf den zu vergebenen Auftrag anhand realisierter Bauprojekte, die mit dem geplanten 
Vorhaben vergleichbar sind, erfolgen und kann durch Zeichnungen, Skizzen, Diagramme, 
Tabellen u. ä., die die Arbeitsweise verdeutlichen, ergänzend verdeutlicht werden. Es sollen 
Ansätze der Problemlösungen und Lösungsmöglichkeiten in folgenden Maßnahmenbereichen 
vorgestellt werden, die im Auftragsfall für die ausschreibungsgegenständliche Maßnahme 
Anwendung finden. Maßnahmen zur - Ablauforganisation im Projektteam und mit den 
Planungsbeteiligten - Qualitätssicherung - Kostensicherung und -optimierung - 
Terminsicherung Gestalterische und funktionale Umsetzung (20%) Nachhaltigkeit (5%)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Strukturelle Herangehensweise an das Projekt / Projektanalyse
Descripción: Analyse der Projektaufgabe mit Darstellung der erwarteten Schwierigkeiten
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
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Tipo: Precio
Nombre: Honorarangebot
Descripción: Die Honorarkonditionen sind mittels des zur Verfügung gestellten 
Honorarformblattes anzubieten
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 11/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMU0R
/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMU0R

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 27/08/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMU0R
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 17/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber kann die Bewerber unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren. Die Unterlagen sind vom Bewerber nach Aufforderung durch den 
Auftraggeber innerhalb einer vom Auftraggeber festzulegenden angemessenen Frist 
vorzulegen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von Unterlagen besteht nicht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMU0R/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMU0R/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMU0R
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMU0R
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierungspräsidium - Karlsruhe 
Vergabekammer Baden-Württemberg
Información sobre los plazos de revisión: Gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 
- Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 
2 GWB bleibt unberührt. Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, 
deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, 
dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen 
Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des 
Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen 
keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor 
die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß 
§ 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, 
E-Mail oder elektronisch über das E-Vergabe-Portal) der Information nach 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den 
Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es 
nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 Abs. 1 GWB 
nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen 
nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber 
über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landkreis Ostalbkreis, vertreten durch den Eigenbetrieb Immobilien Kliniken Ostalb
Organización que recibe solicitudes de participación: Landkreis Ostalbkreis, vertreten durch 
den Eigenbetrieb Immobilien Kliniken Ostalb

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landkreis Ostalbkreis, vertreten durch den Eigenbetrieb Immobilien 
Kliniken Ostalb
Número de registro: DE 309 985 677
Dirección postal: Im Kälblesrain 1
Localidad: Aalen
Código postal: 73430
Subdivisión del país (NUTS): Ostalbkreis (DE11D)
País: Alemania
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Correo electrónico: info@kliniken-ostalb.de
Teléfono: 07361 55-0
Fax: 07361 503-1477
Dirección de internet: https://www.kliniken-ostalb.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: LUTZ | ABEL Rechtsanwalts PartG mbB
Número de registro: PR 1427 (AG München)
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70174
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe-s@lutzabel.com
Teléfono: +49 711252890-0
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Regierungspräsidium - Karlsruhe Vergabekammer Baden-Württemberg
Número de registro: DE811469974
Dirección postal: Durlacher Allee 100
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 7219268730
Fax: +49 7219263985
Dirección de internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

mailto:info@kliniken-ostalb.de
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Identificador/versión del anuncio: 07441590-38e8-496d-8143-65096161c2c8  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 15/07/2026 16:16:12 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 496980-2026
Número de la edición del DO S: 136/2026
Fecha de publicación: 17/07/2026
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